Car(ta) investicionis ad masaricium

1270 settembre 30, Sondalo, "in curia Iohannis Vacha"
Nicola "Laviçarius" procuratore di S. Abbondio investe "ad masaricium" per i prossimi quindici anni Giuliano "Gualpergus" di un terreno di quindici pertiche e sedici tavole e di una costruzione siti in territorio di Sondalo, località "in Frontalle", per un canone annuo di dieci staia di "domega" da consegnarsi a s. Martino.  

Originale in ASMi, P, cart. 108, n. 68 [A].

Pergamena in stato di conservazione nel complesso buono: qualche piccola macchia nella parte centrale, una di maggiori dimensioni lungo il lato destro, ma le une e l'altra non influenti sulla lettura del testo.  Nel margine superiore, di mano moderna, "Procuratori", sottolineato; altre sottolineature moderne nelle prime righe del testo.  Tracce di rigatura.  Sul verso, di mano coeva (pare quella del notaio Giacomo), "§ Car(ta) investic(ionis) Çulliani Gualpergi de Sondallo. F(a)c(t)a e(st)"; di altra mano, pure coeva, la lettera "E"; altre scritture di mani moderne.

Il testo presenta numerosissime scorrettezze ed alternanza di forme diverse per una medesima parola.  C'è inoltre incongruenza fra gli elementi della datazione, dato che secondo il computo prevalente nel territorio comasco il 30 settembre 1270 avrebbe dovuto comportare la quattordicesima indizione.
(S) (a) Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) septuageximo, die marti ultimo exeunt(e) sete(m)br(e), indic(ione) .XIII.  Dominus Nicola Laviçarius | de Cum(is) scindicus et procurator monesteri Sancti Abondii de Cum(is), sicut aparebat per car(tam) unam atestatam factam et traditam | per Guido de Sancto Abondio not(arium) Cum(anum) sub eadem incar(nacione), ad investiciones faciendas, investivit ad masaricium | nomine locacionis Çulianum Gualpergum de Sondallo qui stat in Frontale; nominative de pecia una ca(m)pi et prati cum masione | una supra simul tenente, iacent(e) in t<er>itorio de Sondallo ubi dicitur in Frontalle: coheret a mane via, a meridie et a nulora | ser Petri Rusche de Cum(is), a nulora saxssum, et est pertic(e) .XV. et tab(ule) .XVI.  Ita ut amodo predictus Zulianus et eius heredes | abeat et teneat et posideat predictam terram <cum> masione ut superius investit(am), hinc ad .XV. annos prox(imos) conpletos, et exinde | faciat q<ui>cquid facere voluerit iure masaricii sicut de re data et locata ad masaricium facere licet, meliorando | et non peiorando, sine contradic(ione) suprascriptorum monicorum et capituli eiusdem monesterii.  Quam terra superius investitam | predictus (b) Nicola promisit obligando o(mn)ia sua bona pig(nori) et bona suprascripti monasterii et capituli et conventus (c)| pignori obligando presencia et futura defendere et guarentare ab o(mn)i omine o(mn)i te(m)pore, suis da(m)pnis et expensis | et sine da(m)pno et dispendio suprascripti Zuliani nec eius heredis.  Pro ficto predicta terra et masione investita seu locata | predictus Zulianus promisit obligando o(mn)ia sua bona pig(nori) presencia et futura dare et solvere o(mn)i anno in sancto Martino | star(ia) decem domega, in bona bll(av)a tantum et non in car(tis) nec notis nec nominibus debitorum co(mmun)is de C(umis), cum o(mn)ibus expensis et | da(m)pnis q(uo)d fient (d) pro suprascripto ficto exigendo et petendo pro unoquoque termino preterito; salvo si plus continetur pro | fictis veteris (e) in car(tis) vel scriptis predicti monesterii.  Quia sic inter eos convener(unt).  Actum Sondallo, in curia Iohannis Vacha.

Interfuer(unt) ibi testes Albertus Bestiola servitor co(mmun)is de C(umis) et Iacobus filius condam domini Marchixii Lambertengi de Vico | et Arigetus de la Plata de Grossio, omnes testes rogati.  Unde plures car(te).

(SN)  Ego infrascriptus Girardus notarius hanc <cartam> tradidi et inbriviavi et ad scribendum dedi suprascripto (f)  Iacobo notario et subscripsi.
(SN)  Ego Iacobus notarius filius condam Fidelis Telini de Tirano hanc car(tam) scripsi rogatu   Girardi  Callegari | scripsi.         
(a) Il simbolo apposto all'inizio del documento è differente da quello del notaio scrittore (ed anche da quello del notaio rogante): potrebbe trattarsi dell'elaborazione di un "segno di paragrafo", ma in questo caso in forma piuttosto particolare, certo inconsueta.           (b) Segue  Çulian(us) depennato.          (c) -t(us) (con segno abbreviativo generico in luogo di quello consueto per -us) di seguito ad altra lettera cassata mediante spandimento d'inchiostro.          (d) fiet con segno abbreviativo per la lettera (o per sillaba contenente la lettera) r in luogo di quello abituale.          (e) Così A.          (f) Così A.
(L.M.P.)  
